[V:2 A] A story concerning R. Ahba, who plucked an etrog, and subjected it to 
the stringencies of the school of Shammai and the stringencies of the 
school of Hillel. 


[B] But why specify an etrog? Why not even any other tree? 


[C] It is taught: according to the stringencies of Rabban Gamaliel and 
according to the stringencies of R. Eleazar. 


[D] Rabban Gamaliel and R. Eleazar follow the school of Hillel! 


[E] Said R. Yosé son of R. .Abun, “The solution is that it 
blossomed before the fifteenth of Shebat of the second [year] 
and entered the third [year]. 


[F] “According to the opinion of Rabban Gamaliel, Poor man s 
Tithe. According to the opinion of R. Eleazar, Second Tithe.” 


[G] What did he do? He called its name [Second] Tithe and redeemed it 
and gave it to the poor. 


1:3 
[A] At four seasons of the year the world is judged: 
[B] at Passover through grain; 
[C] at Pentecost through fruit of the tree; 


[D] at the New Year all who enter the world pass before Him like troops, 


[E] since it is said [Ps. 33:15]: “He who fashions the hearts of them and 
who considers all their works;” 


[F] and on the Festival [of Tabernacles] they are judged through water. 


{1:1 A] Some authorities teach: all of them are judged on the New Year, and 
the [divine] sentence of each one is sealed on the New Year. 


[B] Other authorities teach: all of them are judged on the New Year, and 
the [divine] sentence of each one is sealed on Yom Kippur. 


[C] Other authorities teach: all of them are judged on the New Year, and 
the [divine] sentence of each one is sealed at its appointed time. 


[D] Other authorities teach: each one is judged at its appointed time, and 
the [divine] sentence of each one is sealed at its appointed time. 


[E] The Mishnah is in accord with the one who said, all of them are judged 
on the New Year, and the [divine] sentence of each one is sealed at its 
appointed time, for we learn: and on Tabernacles judgment is 
passed with respect to water. 


